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Text:

aadé dutlakw yé

shukat

YaYéil

‘
~

awe

10 Yookis’kookéik.

At awé sh jiwdlihaa.

du dlaak’,

Yookis’kookéik du dlaak’.

tle ya Yookis’kookéik

20 Ch’a ayikde y6o akoowanaak.

Tle a yikde woogoot dé¢, aw¢ tle du kaa

kdatax’x.

’_‘ ‘



wé du kéilk’.

waa nanée saweé

30 du éet sh jiwdlihaa?

w¢ du dlaak’t sh jiwdlihaa.

du yadi daadé.

Xéch Lax’ 4siwé du xant uwagut.

« Daa saya daadé eegaax? »

40 Tle at wuwaadi awé,

Tle ax ¢ek’ch awé jakx

Ach awé yéi ash yawsikaa yu 1ax’

daak Kkati,

Aagda aw¢, ganaltaade kakgeetée.

50 Achawé, ch’aa x’ayax wudzigeet.

yawut’aayi.

yatx



yu éek shanyaateiyi.

du xant goot,

60 ax’ayax awé wudzigeet.

Akananoot’ awé

Tle tldaakw aw¢ yaa nawat.

« YU ax déaxi yik xut’.

A yikde akaawanaa, tle aw¢é du kéilk’

70 Tle du kax’ awé yaa kandatéx’.

Wooshdax wudigéat

« Ax kaa yaa kandatéx’ich xdawé,

wooshdax daak sayaxwaaxich »

Aagda aw¢ yéi ash yawsikaa

80 nalgeech aax.

Xach in aasi asiwé,

w ‘



Aw¢ | a goot ayawulxoot’i awé wé tayees,

yéi kwdliyat’i in.

tléil ya du dook daa ayakawdageech

90 Eekdax shanyaateiyix sateeyich awé, tléil

w¢e in,

De awligeech.

Neil goot aya, yéi ash yawsikaa wé du kaak

«Aaa. »

100 Yo6odu naakw a x’awoolx woolaa.

yu ndakw.

Ch’a a x’ayax aw¢é aadé gunayéi uwagut.

AX yaa nagt yéix’ awé

yéi awsinei.

110 ashawlijux’

du tdanayi.

« Yoo kudziteeyi at



Sh kageelhé!

Tle anax daak aawaxut’ wé ndakw yatk’u.

120 anax daak aawaxut’.

wé du kaak hididé.

tax’ shakée

« Sh neelwaat, Gunaxaa. »

Tle ax’ awé yaa sh nalwat; tle wé neil

eegaa yaa kunalgéini awé ch’a
yeegaa 'y g

130 « Sh kageelhé! »

Ch’a aan éekde woogoot awé, héen ax

aawaxeech.

Yookis’kookéik,

Ch’a gunay¢i kaawadaa

We Yéil yoo tuwasdagu atch kwa yéi

yanaskéich « Tliy¢i yan kagadaa. »

140 Ash yaawadlaak, wé du kéak.



A eetée yaandx daak kadda awé, tle yéi

yaawakaa —

du tlaa

a toox aweé

Gus’xlugook —

150 ch’a a kaadé isagaxdu.dxch y4 lingit’aani.

Du tlaa,

Ayax awé wootee.

Aan galal_(ﬁ.

Tle yt géos’t kaawadaa.

160 yu goos’.

tle yinde wooxook.

Ch’a 4x yei nasgit yéix’ aw¢, yéi x’ayaka

Kéjaa kaadé kwshé. »

ax yei nasgit yéix’.

O\ ‘



170 akaa gaagasgeedit

Ayax awé a kda wdzigeet.

Xach geesh kaxoox aw¢ yéi ayasdakw.

ch’u yeedadidé.

Kéjaa.

180 kéjaa yoo duwasaakw.

A kaa gasgéet awé ya yaxwch’ ku.aa awé,

ch’a ya du daa.

«Aaa. »

yuxch’,

« Ha yu diyéedax 1’éiw ax jee kei

kaykwaach. »

190 Awé

Awgé, at lusatéen

weé x’aa,

tle ya Anooshi aanide

A kaanax awé yan uwagut yande w¢é Y¢éil



ku.aa.

200 liyat’ tle wé x’aa.

Ch’u yeedat awu &,

Ldakat at a yeewu 4.

Yéil,

Yéi awé xwsikoo.

210 Tsu aadax woogoot

Haa, hooch’ awé.

History:

This recording was originally made in April 1963 by Constance Naish and Gillian Story in Angoon during their
documentary work on the Tlingit language. The original recording is in the Naish-Story Recording Collection, tape
3-Asides 1 and 2, running from 55:43 to 1:07:26. Naish and Story transcribed the recording phonetically on 22 April
1963. In October 2004 Naish and Story passed their archive of transcriptions to Richard and Nora Dauenhauer. The
transcription was converted to the modern orthography by Koolyéik Roby Littlefield with Daasdiyaa Ethel Makinen
and Franklin James in the fall of 2005 for Richard Dauenhauer’s class AKL 305 at the University of Alaska
Southeast. In November 2006 Naish and Story mailed their reel-to-reel tape recordings to Richard and Nora
Dauenhauer, and Albert McDonnell digitized the tape in January 2007. Richard revised the transcription along with
Nora, Ethel Makinen, Roby Littlefield, X unei Lance Twitchell and participants in the class AKL 493 at the
University of Alaska Southeast in the spring of 2007. X'aagi Shaawu Keri Eggleston revised the transcription along

with Keixwnéi Nora Dauenhauer and with Kingeesti David Katzeek in successive sessions on 18-19 March 2015.



